
READ and UNDERSTAND these instructions before
installing the luminaire.

WARNING
ELECTRICAL SHOCK HAZARD  

EN FR

LISEZ cette notice et assurez-vous de la
COMPRENDRE avant de monter le luminaire.

 AVERTISSEMENT
RISQUE D’ÉLECTROCUTION

Installation Instructions / Notice de montage

IIS-SLIM_WALL_PACK_R01

JUNCTION BOX INSTALLATION 
1. Use a screwdriver to remove the two screws (Fig. 1a).
2. Open the luminaire and remove the top part of the housing (Fig. 1b).
3. Select the appropriate LED color temperature and power using the two switches situated inside the 
bottom part of the housing (Fig. 1b).
4. If the photocell is not needed, disconnect it by removing the quick connector. 
5. Drill on to the bottom part of the housing the appropriate mounting holes as shown in (Fig. 1c).
NOTE: If the unit will be mounted on the junction box, use the two central holes and the four holes near the 
corners of the bottom part of the housing.
6. Drill the corresponding mounting holes on the wall by using the bottom part of the housing as a drill 
pattern (Fig. 1d).
7. Insert the appropriate anchors into the four wall holes (Fig. 1d).
8. Unscrew the 1/2" plug on the bottom part of the housing (Fig. 1e).
9. Paste the gasket on the external central round area of the bottom part of the housing.
10. Pass the wires supply through the central hole of the bottom of the housing (Fig. 1f).
11. Install the bottom part of the housing over the wall recessed junction box or power cable with screws (Fig. 1f).
NOTE: To weather-proof your outdoor installation, be sure to seal all holes and perimeter of the bottom 
housing with sealant silicone.
12. Make the electrical connections between the power wires and luminaire wires by using the wire 
nuts (Fig. 3).
13. Mount the top part of the housing on the bottom part and close the luminaire by screwing the two 
screws (Fig. 1g and Fig. 1h).
14. Apply power.

INSTALLATION SUR BOÎTE DE JONCTION 
1. Utiliser un tournevis pour retirer les deux vis (Fig. 1a).
2. Ouvrir le luminaire et retirer la partie supérieure du boîtier (Fig. 1b).
3. Sélectionner la température de couleur et la puissance de la DEL voulues à l'aide des deux interrupteurs 
situés à l'intérieur de la partie inférieure du boîtier (Fig. 1b).
4.  Si la photocellule n'est pas nécessaire, déconnectez-la en retirant le connecteur rapide.
5. Percer dans la partie inférieure du boîtier les trous de montage appropriés (Fig. 1c).
NOTE: Si l'unité doit être montée sur la boîte de jonction, utiliser les deux trous centraux et les quatre trous 
situés près du coin du boîtier arrière.
6. Percer les trous de montage correspondants dans le mur en utilisant le partie inférieure du boîtier 
comme gabarit de perçage (Fig. 1d).
7. Insérer les blocs d'ancrage  appropriés dans les quatre trous du mur (Fig. 1d).
8. Retirer le bouchon de 1/2" du partie inférieure du boîtier du luminaire en le dévissant (Fig. 1e).
9. Coller le joint d’étancheité sur la zone ronde centrale externe du partie inférieure du boîtier.
10. Faire passer les fils d'alimentation par le trou central du du partie inférieure du boîtier (Fig. 1f).
11. Installer la partie inférieure du boîtier sur la boîte de jonction encastrée ou sur le câble d'alimentation  
à l'aide de vis (Fig. 1f).
NOTE: Pour protéger l’installation extérieure contre les intempéries, veillez à sceller tous les trous et le 
périmètre du boîtier inférieur  à l’aide d’un produit d’étanchéité au silicone.
12. Effectuer les connexions électriques entre les fils d'alimentation et les fils du luminaire à l'aide des 
capuchons de connexion (Fig. 3).
13. Monter lla partie supérieure du boîtier sur la partie inférieure et fermer le luminaire en vissant les deux vis 
(Fig. 1g et Fig. 1h).
14. Mettre sous tension.

Disconnect the Electrical supply power at the services panel (fuse or circuit breaker 
box). Failure to do so could result in serious injury.
Consult a qualified electrician to ensure correct branch circuit conductor.
The product must be installed in accordance with the applicable installation code by a person 
familiar with the construction and operation of the product and the hazards involved.

Couper l’alimentation du courant électrique au panneau de service (boîte de fusible ou 
disjoncteur) sans quoi il pourrait en résulter des blessures sérieuses.
Consulter un électricien qualifié pour vous assurer que les conducteurs de la dérivation 
sont adéquats.
Ce produit doit être installé selon le code d’installation pertinent, par une personne qui 
connaît bien le produit et son fonctionnement ainsi que les risques inhérents.

JUNCTION BOX INSTALLATION / INSTALLATION SUR BOÎTE DE JONCTION 

NOTE: IMAGES MAY NOT REFLECT YOUR EXACT MODEL AND ARE 
FOR REFERENCE PURPOSES ONLY.

NOTE: LES IMAGES SONT FOURNIES À TITRE INDICATIF SEULEMENT 
ET PEUVENT NE PAS REPRÉSENTER VOTRE MODÈLE EXACT.
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Installation Instructions / Notice de montage

IIS-SLIM_WALL_PACK_R0

INSTALLATION DE MONTAGE SUR CONDUIT 
1. Utiliser un tournevis pour retirer les deux vis (Fig. 2a).
2. Ouvrir le luminaire et retirer la partie supérieure du boîtier (Fig. 2b).
3. Sélectionner la température de couleur et la puissance de la DEL voulues à l'aide des deux interrupteurs 
situés à l'intérieur de la partie inférieure du boîtier du luminaire (Fig. 2b).
4.  Si la photocellule n'est pas nécessaire, déconnectez-la en retirant le connecteur rapide.
5. Percer dans la partie inférieure du boîtier les quatre trous de montage (Fig. 2c).
6. Percer les trous de montage correspondants dans le mur en utilisant la partie inférieure du boîtier 
comme gabarit de perçage (Fig. 2d).
7. Insérer les blocs d'ancrage appropriés dans les quatre trous du mur (Fig. 2d).
8. Installer la partie inférieure du boîtier sur le mur en utilisant les vis appropriées (Fig. 2e).
NOTE: Pour protéger l’nstallation extérieure contre les intempéries, veillez à sceller tous les trous et le 
périmètre du boîtier inférieur à l’aide d’un produit d’étanchéité au silicone.
9. Retirer le bouchon Installer le conduit sur le trou latéral du luminaire (Fig. 2f). latéral 1/2" du boîtier du 
luminaire en le dévissant.
10. Installer le conduit sur le trou latéral du luminaire (Fig. 2f).
11. Faire passer les fils d'alimentation par le trou central de la partie inférieure du boîtier (Fig. 2f).
NOTE: Assurez-vous que le conduit est bien scellé dans lla partie inférieure du boîtier.
12. Effectuer les connexions électriques entre les fils d'alimentation et les fils du luminaire à l'aide des 
capuchons de connexion (Fig. 3).
13. Monter la partie supérieure du boîtier sur la partie inférieure et fermer le luminaire en vissant les 
deux vis (Fig. 2g et Fig. 2h).
14. Mettre sous tension.

INSTALLATION DE LA GRILLE DE PROTECTION
1. Placer la grille de protection sur l'unité comme indiqué sur la Fig. 4.
2. Installer la grille de protection sur l'unité en vissant les quatre vis fournies (Fig. 4).

CONDUIT MOUNT INSTALLATION / INSTALLATION DE MONTAGE SUR CONDUIT

CONDUIT MOUNT INSTALLATION
1. Use a screwdriver to remove the two screws (Fig. 2a).
2. Open the luminaire and remove the top part of the housing (Fig. 2b).
3. Select the appropriate LED color temperature and power using the two switches situated inside the inside 
the bottom part of the housing (Fig. 2b).
4. If the photocell is not needed, disconnect it by removing the quick connector.
5. Drill on to the bottom part of the housing the four mounting holes (Fig. 2c).
6. Drill the four mounting holes into the wall by using the bottom part of the housing as a drill pattern (Fig. 2d).
7. Insert the appropriate anchors into the wall holes (Fig. 2d).
8. Install the bottom part of the housing on the wall by using the appropriate screws (Fig. 2e).
NOTE: To weather-proof your outdoor installation, be sure to seal all holes and perimeter of the bottom 
housing with sealant silicone.
9. Unscrew the 1/2" plug on the side of the housing.
10. Install the conduit on the side hole of the luminaire (Fig. 2f).
11. Pass the power wires through the side hole of the the bottom part of the housing (Fig. 2f).
NOTE: Make sure that the conduit  is well sealed into the the bottom part of the housing.
12. Make the electrical connections between the power conduit wires and luminaire wires by using 
the wire nuts (Fig. 3).
13. Mount the top part of the housing on the bottom part of the housing and close the luminaire by 
screwing the two screws (Fig. 2g and Fig. 2h).
14. Apply power.

WIRE GUARD INSTALLATION
1. Place the wire guard on the unit as shown in Fig. 4.
2. Install the wire guard on the unit by screwing the four provided screws (Fig. 4).

NOTE: IMAGES MAY NOT REFLECT YOUR EXACT MODEL AND ARE 
FOR REFERENCE PURPOSES ONLY.

NOTE: LES IMAGES SONT FOURNIES À TITRE INDICATIF SEULEMENT 
ET PEUVENT NE PAS REPRÉSENTER VOTRE MODÈLE EXACT.
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LUMINAIRE

LINE wire / fil de PHASE ( Black /  Noir)

NEUTRAL wire / fil NEUTRE (White / Blanc)
POWER SUPPLY

ALIMENTATION ÉLECTRIQUE
Ground wire / fil de mise à la terre (Green / Vert)

Dimming wire “+” / fil de gradation de la  lumière “+” (Purple / Violet)

Dimming wire “-” / fil de gradation de la  lumière “-” (Pink / Rose)

ELECTRICAL WIRING DIAGRAM
SCHÉMA ÉLECTRIQUE

WIRE GUARD INSTALLATION
INSTALLATION DE LA GRILLE DE PROTECTION




